
Exo
Chapter 7

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

וַיֹּ֤אמֶר1
–和说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶל־
–向
H0413

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

רְאֵ֛ה
看吧
H7200

יךָ נְתַתִּ֥
我立了你
H5414

ים אֱלֹהִ֖
神
H0430

ה לְפַרְעֹ֑
–给法老
H6547

ן וְאַהֲרֹ֥
–和亚伦
H0175

יךָ אָחִ֖
兄弟–你的
H0251

יִהְיֶה֥
成为
H1961

ךָ׃ נְבִיאֶֽ
先知–你的
H5030

耶和华对摩西说：「我使你在法老面前代替 神，你的哥哥亚伦是替你说话的。

ה2 אַתָּ֣
你

ר תְדַבֵּ֔
你说
H1696

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
全部–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
那个

ךָּ אֲצַוֶּ֑
我命令你
H6680

ן וְאַהֲרֹ֤
–和亚伦
H0175

אָחִי֙ךָ֙
兄弟–你的
H0251

ר יְדַבֵּ֣
他说
H1696

אֶל־
–向
H0413

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

ח וְשִׁלַּ֥
–和他打发
H7971

אֶת־
–
H0853

בְּנֵֽי־
儿子们–

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

מֵאַרְצֽוֹ׃
–从地–他的
H0776

凡我所吩咐你的，你都要说。你的哥哥亚伦要对法老说，容以色列人出他的地。

וַאֲנִ֥י3
–和我
H0589

ה אַקְשֶׁ֖
我使刚硬
H7185

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
心

ה פַּרְעֹ֑
法老
H6547

י וְהִרְבֵּיתִ֧
–和我增多了

אֶת־
–
H0853

אֹתֹתַ֛י
记号们–我的
H0226

וְאֶת־
–和–
H0853

י מוֹפְתַ֖
奇事们–我的
H4159

רֶץ בְּאֶ֥
–在地–的
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

我要使法老的心刚硬，也要在埃及地多行神迹奇事。

א־4 ֹֽ וְל
–和不–
H3808

יִשְׁמַ֤ע
他听
H8085

אֲלֵכֶם֙
–向你们
H0413

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

י וְנָתַתִּ֥
–和我放了
H5414

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֖
手–我的
H3027

בְּמִצְרָ֑יִם
–在埃及
H4714

י וְהוֹצֵאתִ֨
–和我带出了
H3318

אֶת־
–
H0853

י צִבְאֹתַ֜
军队–我的

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֤
百姓–我的

בְנֵֽי־
儿子们–

֙ יִשְׂרָאֵל
以色列
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
–从地–的
H0776

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

ים בִּשְׁפָטִ֖
–在审判
H8201

ים׃ גְּדֹלִֽ
大的

但法老必不听你们；我要伸手重重地刑罚埃及，将我的军队以色列民从埃及地领出来。

וְיָדְע֤ו5ּ
–和知道了
H3045

מִצְרַיִ֙ם֙
埃及
H4713

י־ כִּֽ
因为–

אֲנִי֣
我
H0589

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

י בִּנְטֹתִ֥
–在我伸出时
H5186

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֖
手–我的
H3027

עַל־
–在

מִצְרָ֑יִם
埃及
H4714

י וְהוֹצֵאתִ֥
–和我带出了
H3318

אֶת־
–
H0853

בְּנֵֽי־
儿子们–

יִשְׂרָאֵ֖ל
以色列
H3478

ם׃ מִתּוֹכָֽ
–从中间–他们的
H8432

我伸手攻击埃及，将以色列人从他们中间领出来的时候，埃及人就要知道我是耶和华。」

וַיַּ֥עַש6ׂ
–和做了

ה מֹשֶׁ֖
摩西
H4872

ן וְאַהֲרֹ֑
–和亚伦
H0175

ר כַּאֲשֶׁ֨
–如同

צִוָּ֧ה
命令了
H6680

יְהוָה֛
耶和华
H3068

ם אֹתָ֖
–他们
H0853

ן כֵּ֥
如此

עָשֽׂוּ׃
他们做了
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摩西、亚伦这样行；耶和华怎样吩咐他们，他们就照样行了。

וּמֹשֶׁה7֙
–和摩西
H4872

בֶּן־
儿子–

שְׁמֹנִי֣ם
八十
H8084

שָׁנָ֔ה
年
H8141

ן הֲרֹ֔ וְאַֽ
–和亚伦
H0175

בֶּן־
儿子–

שָׁלֹ֥שׁ
三
H7969

וּשְׁמֹנִ֖ים
–和八十
H8084

שָׁנָה֑
年
H8141

ם בְּדַבְּרָ֖
–在他们说时
H1696

אֶל־
–向
H0413

ה׃ פַּרְעֹֽ
法老
H6547

פ
段落标记

摩西、亚伦与法老说话的时候，摩西八十岁，亚伦八十三岁。

וַיֹּ֣אמֶר8
–和说
H0559

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אֶל־
–向
H0413

ה מֹשֶׁ֥
摩西
H4872

ל־ וְאֶֽ
–和–向
H0413

ן אַהֲרֹ֖
亚伦
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

耶和华晓谕摩西、亚伦说：

9֩ כִּי
当

ר יְדַבֵּ֨
说
H1696

אֲלֵכֶם֤
–向你们
H0413

פַּרְעֹה֙
法老
H6547

ר לֵאמֹ֔
–说
H0559

תְּנ֥וּ
给吧
H5414

לָכֶ֖ם
–给你们

מוֹפֵת֑
奇事
H4159

וְאָמַרְתָּ֣
–和你说了
H0559

ל־ אֶֽ
–向
H0413

ן אַהֲרֹ֗
亚伦
H0175

ח קַ֧
拿吧
H3947

ת־ אֶֽ
–
H0853

מַטְּךָ֛
杖–你的
H4294

וְהַשְׁלֵ֥ךְ
–和抛下
H7993

לִפְנֵֽי־
–在面前–
H6440

ה פַרְעֹ֖
法老
H6547

י יְהִ֥
成为吧
H1961

ין׃ לְתַנִּֽ
–为蛇

「法老若对你们说：『你们行件奇事吧！』你就吩咐亚伦说：『把杖丢在法老面前，使杖变作蛇。』」

א10 ֹ֨ וַיָּב
–和来了
H0935

ה מֹשֶׁ֤
摩西
H4872

֙ וְאַהֲרֹן
–和亚伦
H0175

אֶל־
–向
H0413

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

וַיַּ֣עַשׂוּ  
–和他们做了

ן כֵ֔
如此

ר כַּאֲשֶׁ֖
–如同

צִוָּ֣ה
命令了
H6680

יְהוָה֑
耶和华
H3068

ךְ וַיַּשְׁלֵ֨
–和抛下了
H7993

ן אַהֲרֹ֜
亚伦
H0175

אֶת־
–
H0853

הוּ מַטֵּ֗
杖–他的
H4294

לִפְנֵי֥
–在面前–的
H6440

ה פַרְעֹ֛
法老
H6547

וְלִפְנֵי֥
–和–在面前–的
H6440

יו עֲבָדָ֖
仆人们–他的
H5650

י וַיְהִ֥
–和成了
H1961

ין׃ לְתַנִּֽ
–为蛇

摩西、亚伦进去见法老，就照耶和华所吩咐的行。亚伦把杖丢在法老和臣仆面前，杖就变作蛇。

וַיִּקְרָא11֙
–和呼叫了
H7121

גַּם־
也–
H1571

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

ים חֲכָמִ֖ לַֽ
–向智慧人们
H2450

מְכַשְּׁפִ֑ים וְלַֽ
–和–向术士们
H3784

עֲשׂ֨וּ וַיַּֽ
–和做了

גַם־
也–
H1571

ם הֵ֜
他们
H1992

י חַרְטֻמֵּ֥
术士们–的
H2748

יִם מִצְרַ֛
埃及
H4714

בְּלַהֲטֵיהֶ֖ם
–在法术–他们的
H3858

ן׃ כֵּֽ
如此

于是法老召了博士和术士来；他们是埃及行法术的，也用邪术照样而行。

12֙ וַיַּשְׁלִי֙כוּ
–和他们抛下了
H7993

אִ֣ישׁ
男人
H0376

הוּ מַטֵּ֔
杖–他的
H4294

וַיִּהְי֖וּ
–和成了
H1961

לְתַנִּינִם֑
–为蛇们

וַיִּבְלַ֥ע
–和吞没了
H1104

ה־ מַטֵּֽ
杖–
H4294

ן אַהֲרֹ֖
亚伦
H0175

אֶת־
–
H0853

ם׃ מַטֹּתָֽ
杖们–他们的
H4294

他们各人丢下自己的杖，杖就变作蛇；但亚伦的杖吞了他们的杖。

וַיֶּחֱזַק13֙
–和刚硬了
H2388

לֵב֣
心

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

ע שָׁמַ֖
听了
H8085

אֲלֵהֶם֑
–向他们
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֖
–如同

ר דִּבֶּ֥
说了
H1696

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

פ
段落标记

法老心里刚硬，不肯听从摩西、亚伦，正如耶和华所说的。
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וַיֹּ֤אמֶר14
–和说
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֶל־
–向
H0413

ה מֹשֶׁ֔
摩西
H4872

כָּבֵ֖ד
沉重的
H3515

לֵב֣
心

ה פַּרְעֹ֑
法老
H6547

ן מֵאֵ֖
拒绝了
H3985

ח לְשַׁלַּ֥
–为打发
H7971

ם׃ הָעָֽ
–那百姓

耶和华对摩西说：「法老心里固执，不肯容百姓去。

לֵך15ְ֣
去吧
H3212

אֶל־
–向
H0413

ה פַּרְעֹ֞
法老
H6547

קֶר בַּבֹּ֗
–在早晨
H1242

הִנֵּה֙
看哪
H2009

יֹצֵא֣
出来
H3318

יְמָה הַמַּ֔
–那水边
H4325

וְנִצַּבְתָּ֥
–和你站了
H5324

לִקְרָאת֖וֹ
–为迎接他
H7125

עַל־
–在

שְׂפַת֣
岸边–的
H8193

ר הַיְאֹ֑
–那河
H2975

ה וְהַמַּטֶּ֛
–和–那杖
H4294

אֲשֶׁר־
那个–

ךְ נֶהְפַּ֥
变成了
H2015

לְנָחָ֖שׁ
–为蛇
H5175

ח תִּקַּ֥
拿
H3947

ךָ׃ בְּיָדֶֽ
–在手–你的
H3027

明日早晨，他出来往水边去，你要往河边迎接他，手里要拿着那变过蛇的杖，

וְאָמַרְת16ָּ֣
–和你说了
H0559

יו אֵלָ֗
–向他
H0413

יְהוָ֞ה
耶和华
H3068

אֱלֹהֵ֤י
神–的
H0430

הָעִבְרִים֙
–那希伯来人们
H5680

שְׁלָחַ֤נִי
差遣了我
H7971

אֵלֶי֙ךָ֙
–向你
H0413

ר לֵאמֹ֔
–说
H0559

שַׁלַּח֙
打发吧
H7971

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֔
百姓–我的

נִי וְיַֽעַבְדֻ֖
–和他们事奉我
H5647

ר בַּמִּדְבָּ֑
–在旷野中

וְהִנֵּ֥ה
–和看哪
H2009

לאֹ־
不–
H3808

עְתָּ שָׁמַ֖
你听了
H8085

עַד־
–到
H5704

ה׃ כֹּֽ
如此
H3541

对他说：『耶和华―希伯来人的 神打发我来见你，说：容我的百姓去，好在旷野事奉我。到如今你还是不听。

כֹּ֚ה17
如此
H3541

אָמַר֣
说
H0559

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ֹ֣את בְּז
–在这个
H2063

ע תֵּדַ֔
你知道
H3045

י כִּ֖
因为

אֲנִי֣
我
H0589

יְהוָה֑
耶和华
H3068

הִנֵּ֨ה
看哪
H2009

י אָנֹכִ֜
我
H0595

ה  ׀מַכֶּ֣
击打
H5221

ה בַּמַּטֶּ֣
–在杖
H4294

אֲשֶׁר־
那个–

י בְּיָדִ֗
–在手–我的
H3027

עַל־
–在

יִם הַמַּ֛
–那水
H4325

ר אֲשֶׁ֥
那个

ר בַּיְאֹ֖
–在河中
H2975

וְנֶהֶפְכ֥וּ
–和变成了
H2015

ם׃ לְדָֽ
–为血
H1818

耶和华这样说：我要用我手里的杖击打河中的水，水就变作血；因此，你必知道我是耶和华。

וְהַדָּגָה18֧
–和–那鱼
H1710

אֲשֶׁר־
那个–

ר בַּיְאֹ֛
–在河中
H2975

תָּמ֖וּת
死了
H4191

וּבָאַשׁ֣
–和发臭了
H0887

ר הַיְאֹ֑
–那河
H2975

וְנִלְא֣וּ
–和厌倦了
H3811

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4713

לִשְׁתּ֥וֹת
–为喝
H8354

יִם מַ֖
水
H4325

מִן־
–从

ר׃ הַיְאֹֽ
–那河
H2975

ס
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河里的鱼必死，河也要腥臭，埃及人就要厌恶吃这河里的水。』」

אמֶר19 וַיֹּ֨
–和说
H0559

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֶל־
–向
H0413

ה מֹשֶׁ֗
摩西
H4872

ר אֱמֹ֣
说吧
H0559

ל־ אֶֽ
–向
H0413

ן אַהֲרֹ֡
亚伦
H0175

ח קַ֣
拿吧
H3947

מַטְּךָ֣
杖–你的
H4294

ה־ וּנְטֵֽ
–和伸出–
H5186

יָדְךָ֩
手–你的
H3027

עַל־
–在

י מֵימֵ֨
水–的
H4325

יִם מִצְרַ֜
埃及
H4714

ל־ עַֽ
–在–

׀נַהֲרֹתָ֣ם 
河流–他们的
H5104

עַל־
–在

יְאֹרֵיהֶם֣
水渠–他们的
H2975

וְעַל־
–和–在

ם אַגְמֵיהֶ֗
池塘–他们的
H0098

וְעַל֛
–和–在

כָּל־
全部–
H3605

מִקְוֵה֥
聚集处–的

מֵימֵיהֶ֖ם
水–他们的
H4325

הְיוּ־ וְיִֽ
–和成了–
H1961

דָ֑ם
血
H1818

וְהָ֤יָה
–和是
H1961

דָם֙
血
H1818

בְּכָל־
–在全部–
H3605

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

ים וּבָעֵצִ֖
–和–在木头
H6086

ים׃ וּבָאֲבָנִֽ
–和–在石头
H0068
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耶和华晓谕摩西说：「你对亚伦说：『把你的杖伸在埃及所有的水以上，就是在他们的江、河、池、塘以上，叫水都变作
血。在埃及遍地，无论在木器中，石器中，都必有血。』」

עֲשׂוּ־20 וַיַּֽ
–和做了–

֩ כֵן
如此

ה מֹשֶׁ֨
摩西
H4872

ן וְאַהֲרֹ֜
–和亚伦
H0175

ר  ׀כַּאֲשֶׁ֣
–如同

צִוָּ֣ה
命令了
H6680

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

וַיָּ֤רֶם
–和他举起了

בַּמַּטֶּה֙
–在杖
H4294

וַיַּ֤ךְ
–和击打了
H5221

אֶת־
–
H0853

הַמַּיִ֙ם֙
–那水
H4325

ר אֲשֶׁ֣
那个

ר בַּיְאֹ֔
–在河中
H2975

לְעֵינֵי֣
–在眼睛–的

ה פַרְעֹ֔
法老
H6547

וּלְעֵינֵי֖
–和–在眼睛–的

עֲבָדָ֑יו
仆人们–他的
H5650

פְכ֛וּ וַיֵּהָֽ
–和变成了
H2015

כָּל־
全部–
H3605

יִם הַמַּ֥
–那水
H4325

אֲשֶׁר־
那个–

ר בַּיְאֹ֖
–在河中
H2975

ם׃ לְדָֽ
–为血
H1818

摩西、亚伦就照耶和华所吩咐的行。亚伦在法老和臣仆眼前举杖击打河里的水，河里的水都变作血了。

וְהַדָּגָ֨ה21
–和–那鱼
H1710

אֲשֶׁר־
那个–

ר בַּיְאֹ֥
–在河中
H2975

מֵתָ֙ה֙
死了
H4191

וַיִּבְאַשׁ֣
–和发臭了
H0887

ר הַיְאֹ֔
–那河
H2975

וְלאֹ־
–和不–
H3808

יָכְל֣וּ
能够了
H3201

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4713

לִשְׁתּ֥וֹת
–为喝
H8354

יִם מַ֖
水
H4325

מִן־
–从

ר הַיְאֹ֑
–那河
H2975

י וַיְהִ֥
–和是
H1961

ם הַדָּ֖
–那血
H1818

בְּכָל־
–在全部–
H3605

רֶץ אֶ֥
地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

河里的鱼死了，河也腥臭了，埃及人就不能吃这河里的水；埃及遍地都有了血。

עֲשׂוּ־22 וַיַּֽ
–和做了–

כֵן֛
如此

י חַרְטֻמֵּ֥
术士们–的
H2748

יִם מִצְרַ֖
埃及
H4714

בְּלָטֵיהֶם֑
–在法术–他们的
H3909

וַיֶּחֱזַק֤
–和刚硬了
H2388

לֵב־
心–

פַּרְעֹה֙
法老
H6547

וְלאֹ־
–和不–
H3808

שָׁמַע֣
听了
H8085

ם אֲלֵהֶ֔
–向他们
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֖
–如同

ר דִּבֶּ֥
说了
H1696

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

埃及行法术的，也用邪术照样而行。法老心里刚硬，不肯听摩西、亚伦，正如耶和华所说的。

וַיִּ֣פֶן23
–和转身了
H6437

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

א ֹ֖ וַיָּב
–和来了
H0935

אֶל־
–向
H0413

בֵּית֑וֹ
家–他的

וְלאֹ־
–和不–
H3808

ת שָׁ֥
放置了
H7896

לִבּ֖וֹ
心–他的

גַּם־
也–
H1571

את׃ ֹֽ לָז
–向这个
H2063

法老转身进宫，也不把这事放在心上。

וַיַּחְפְּר֧ו24ּ
–和挖了
H2658

כָל־
全部–
H3605

יִם מִצְרַ֛
埃及
H4713

ת סְבִיבֹ֥
周围–的
H5439

ר הַיְאֹ֖
–那河
H2975

מַיִ֣ם
水
H4325

לִשְׁתּ֑וֹת
–为喝
H8354

י כִּ֣
因为

א ֹ֤ ל
不
H3808

֙ יָֽכְלוּ
能够了
H3201

ת לִשְׁתֹּ֔
–为喝
H8354

י מִמֵּימֵ֖
–从水–的
H4325

ר׃ הַיְאֹֽ
–那河
H2975

埃及人都在河的两边挖地，要得水喝，因为他们不能喝这河里的水。

וַיִּמָּלֵ֖א25
–和充满了
H4390

שִׁבְעַת֣
Ā
H7651

ים יָמִ֑
日
H3117

י אַחֲרֵ֥
āĂ

הַכּוֹת־
–那击打–
H5221

יְהוָה֖
耶和华
H3068

אֶת־
–
H0853

ר׃ הַיְאֹֽ
–那河
H2975

פ
段落标记

耶和华击打河以Ă满了Āă。
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